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RğgleŵeŶt iŶtĠrieur 
OUGC du ďassiŶ de l’AroŶde 

 

1 DĠsigŶatioŶ de l’OUGC du ďassiŶ de l’AroŶde 
Le PƌĠfet de l’Oise a puďliĠ uŶe ĐoŶsultatioŶ puďliƋue pouƌ la ĐoŶstitutioŶ d’uŶ OUGC suƌ la ZRE du 

ďassiŶ de l’AƌoŶde paƌ aƌƌġtĠ du 8 août ϮϬϭϰ. La Chaŵďƌe d'AgƌiĐultuƌe de l'OISE a dĠĐidĠ de se poƌteƌ 
candidate par délibération du 16 septembre 2014. Elle a déposé un dossier de candidature le 7 avril 

2015, qui a été déclaré complet sur la forme par courrier préfectoral du 27 avril 2015. C’est la seule 
candidature qui a été déposée. Puis un second dossier de candidature remanié a été déposé le 6 avril 

2017. 

L’aƌƌġtĠ pƌĠfeĐtoƌal Ƌui dĠliŵite le pĠƌiŵğtƌe de gestioŶ ĐolleĐtive et Ǉ dĠsigŶe l’OUGC1 a été pris le 10 

août 2017. 

La Chambre d'Agriculture de l'OISE ƌappelle Ƌue les ŵissioŶs d’OUGC Ŷe soŶt pas uŶ outil pouƌ 
ĠĐoŶoŵiseƌ des voluŵes d’eau. Cet objectif relève de la détermination du volume prélevable puis du 

voluŵe gloďal autoƌisĠ paƌ l’aƌƌġtĠ d’autoƌisatioŶ uŶiƋue pluƌiaŶŶuelle de prélèvement en eau 

d’iƌƌigatioŶ (ci-après dénommée AUPͿ. L’OUGC peƌŵet de pƌoposeƌ uŶe ƌĠpaƌtitioŶ ĠƋuitaďle du 
voluŵe Ƌui lui est attƌiďuĠ, seloŶ ses ƌğgles pƌopƌes. L’OUGC est uŶ iŶteƌŵĠdiaiƌe Ƌui dĠpose pouƌ le 
compte des iƌƌigaŶts leuƌs deŵaŶdes aupƌğs du pƌĠfet, suƌ la ďase d’uŶe ĐlĠ de ƌĠpaƌtitioŶ, leƋuel 
préfet arrête les volumes autorisés aux préleveurs irrigants. 

Les ŵissioŶs ƌĠgleŵeŶtaiƌes de l’OUGC soŶt des oďligatioŶs de ƌĠsultat ;dĠposeƌ l’AUP, pƌoposeƌ uŶ 

plan de répartition, etc). Les moyens pour y parvenir soŶt à l’appƌĠĐiatioŶ de l’OUGC. L’OUGC du bassin 

de l’AƌoŶde ;Đi-après dénommé OUGC) définit les procédures, le fonctionnement, qui lui sont propres 

et adaptés. 

Le présent règlement intérieur (ci-après dénommé RIͿ est le gage d’uŶe ŵise eŶ œuvƌe tƌaŶspaƌeŶte 
et juste du dispositif. La Chambre d'Agriculture de l'OISE rappelle que le niveau de détail du RI reste à 

l’appƌĠĐiatioŶ de l’OUGC. 

Ce RI est susĐeptiďle d’Ġvolueƌ. La dernière version en vigueur, validĠe paƌ le ĐoŵitĠ d’oƌieŶtatioŶ de 
l’OUGC et le ďuƌeau de la Chambre d'Agriculture de l'OISE, sera tenue à disposition sur le site internet 

de la Chambre d'Agriculture de l'OISE. 

 

2 Gouvernance 

2.1 CoŵitĠ d’orieŶtatioŶ 

L’OUGC est sous la responsabilité de la Chambre d'Agriculture de l'OISE, Đ’est-à-dire de son assemblée 

consulaire (« session »). Les décisions sont validées en session (3 à 4 sessions / an) ou par délégation 

de la sessioŶ au ďuƌeau de la Chaŵďƌe d’agƌiĐultuƌe ;ϭϬ à ϭϮ ďuƌeauǆ / aŶͿ. 

                                                           
1 CE article R211-113, I, 4ième alinéa 
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Dès sa désignation d’OUGC, la Chaŵďƌe d'AgƌiĐultuƌe de l'OISE réunie en bureau acte la constitution 

de l’iŶstaŶĐe d’oƌieŶtatioŶ, ou ĐoŵitĠ d’oƌieŶtatioŶ de l’OUGC du ďassiŶ de l’AƌoŶde (ci-après 

dénommé comité) qui permet à l’OUGC de ƌĠdigeƌ le présent règlement intérieur. 

Le comité est sollicité pour toutes les décisions qui doivent être prises au seiŶ de l’OUGC. Il a pour 

mission de préparer les décisions soumises au vote en bureau. Sa composition est fixée par le bureau 

de la Chaŵďƌe d’agƌiĐultuƌe. Il est présidé par le Président de la Chambre d'Agriculture de l'OISE. Il 

associe : 

o le Président de la Chambre d'Agriculture de l'OISE, 

o 4 membres de Chambre, 

o ϰ ŵeŵďƌes de l’AssoĐiatioŶ des IƌƌigaŶts de l’AƌoŶde, 

o à titre consultatif toutes personnes qualifiées selon le besoin, notamment un élu local 

de la CLE et uŶ ƌepƌĠseŶtaŶt des ĐaŶdidats à l’iƌƌigatioŶ daŶs la )RE 

Le comité se réunit au moins 2 fois par an : en dĠďut d’aŶŶĠe et eŶ fiŶ de ĐaŵpagŶe. 

2.2 Les attributions du président 

o Le président de la CA60 préside le ĐoŵitĠ d’oƌieŶtatioŶ de l’OUGC de l’AƌoŶde 

o Il prépare et exécute les propositions du comité soumises à délibération en session 

de la Chambre d'Agriculture de l'OISE, notamment il présente chaque année une 

délibération consistant en un plan annuel de répartition du volume autorisé 

o Il en convoque et préside les réunions 

o Il est le représentant légal du comité 

o Il peut inviter à titre consultatif toute personne qualifiée selon le besoin sur les 

propositions du comité 

o Il dĠpose la deŵaŶde d’autoƌisatioŶ uŶiƋue pluƌiaŶŶuelle de pƌĠlğveŵeŶt de l’OUGC 
de l’AƌoŶde 

o Il transmet au préfet avant le 31 janvier un rapport annuel, établi sur les propositions 

du comité 

o Il doŶŶe l’avis du ĐoŵitĠ au pƌĠfet suƌ tout pƌojet de ĐƌĠatioŶ d’ouvƌage de 
prélèvement dans le périmètƌe de ĐoŵpĠteŶĐe de l’OUGC 

o Il tieŶt la ĐoŵptaďilitĠ de l’OUGC de l’AƌoŶde 

2.3 Mode de prise de décisions 

Les décisions sont prises à la majorité des personnes présentes ou représentées. Les pouvoirs sont 

autorisés dans la limite de 1 pouvoir par personne. 

 

3 Fonctionnement 
Le foŶĐtioŶŶeŵeŶt ĐouƌaŶt de l’OUGC est régi par le présent règlement intérieur, accessible à tous, 

qui gaƌaŶtit la ŵise eŶ œuvƌe tƌaŶspaƌeŶte et Ġgale des pƌiŶĐipales ƌğgles de foŶĐtioŶŶeŵeŶt au seiŶ 
de l’OUGC. 

Ce règlement intérieur a pour oďjet de dĠfiŶiƌ les ƌğgles ĐoŶĐeƌŶaŶt les pƌĠlğveŵeŶts d’eau pouƌ 
l’iƌƌigatioŶ situĠs daŶs le pĠƌiŵğtƌe d’iŶteƌveŶtioŶ de l’OUGC. Il est élaboré conjointement par le 
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ĐoŵitĠ d’oƌieŶtatioŶ et l’AssoĐiatioŶ des iƌƌigaŶts du ďassiŶ de l’AƌoŶde, et soumis au vote de la session 

de la Chambre d'Agriculture de l'OISE.  

Une fois validé, le règlement intérieur est porté à la connaissance de tous les préleveurs irrigants du 

ďassiŶ de l’AƌoŶde. Il est la référence à la fois pouƌ l’AssoĐiatioŶ des iƌƌigaŶts du ďassiŶ de l’AƌoŶde et 

pouƌ l’OUGC Ƌui est l’iŶteƌloĐuteuƌ uŶiƋue pouƌ tous les pƌĠleveurs irrigants actuels et futurs. 

Les décisions concernant des cas non prévus au règlement intérieur, sont étudiées par le comité et 

soumises au bureau de la Chambre d'Agriculture de l'OISE, puis validées ultérieurement par la session 

de cette dernière. Toute modification ultérieure du règlement intérieur suivra la même procédure. 

Les réclamations éventuelles des irrigants doivent être écrites. Elles donnent lieu à la dĠlivƌaŶĐe d’uŶ 
récépissé et sont archivées dans un classeur registre. Ces réclamations sont examinées par le comité. 

Une copie de la réponse écrite sera archivée avec la demande. Le classeur registre est tenu à la 

dispositioŶ de l’adŵiŶistƌation, et ouvert à la consultation, pour les irrigants concernés, sur rendez-

vous à la Chambre d'Agriculture de l'OISE. CoŶfoƌŵĠŵeŶt à l’aƌtiĐle R. Ϯϭϭ-112 du code de 

l’eŶvironnement, ces contestations sont transmises au Préfet dans le rapport annuel. 

4 Missions de l’OUGC 
Les ŵissioŶs de l’OUGC pƌĠvues paƌ la ƌĠgleŵeŶtatioŶ seƌoŶt aďoƌdĠes de la ŵaŶiğƌe suivaŶte : 

 Missions initiales et pluriannuelles 

 Missions annuelles 

 Avis sur un projet de création d’ouvƌage de prélèvement 

 Rapport annuel 

 

4.1 Missions initiale et pluriannuelle 

4.1.1 Autorisation unique pluriannuelle de prĠlğveŵeŶt eŶ eau d’irrigatioŶ (AUP)2 

La première mission obligatoiƌe daŶs le ĐaleŶdƌieƌ de l’OUGC est le dĠpôt de la deŵaŶde d’autoƌisatioŶ 
unique pluriannuelle de prélèvement (AUP) auprès des services de l’Etat. 

Elle est compatible avec les règles fixées par le SDAGE et le SAGE Oise Aronde. En particulier le volume 

réparti sera conforme au volume maximum prélevable objectif (ci-après dénommé VMPO). La 

Commission LoĐale de l’Eau réunie en séance plénière le 04/10/13 a validé un VMPO à atteindre 

progressivement en 2021 (Figure 1). 

 
A partir de 2014 

(m3) 

A partir de 2017 

(m3) 

A partir de 2021 

(m3) 

Total 6 800 000 6 250 000 5 700 000 

Figure 1 : VMPO du bassin de l'Aronde 

La demande d’AUP comprend notamment le projet du plan de répartition annuel initial entre les 

préleveurs irrigants. 

Pouƌ l’OUGC du ďassiŶ de l’AƌoŶde, l’aĐĐğs à uŶ voluŵe de sĠĐuƌisatioŶ et de ĐoŵpeŶsatioŶ au 
changement climatique est une condition nécessaire pour concilier la préservation de la ressource 

souterraine et la viabilité économique de leur activité productive. 

                                                           
2 Références : CE articles R. 211-112 et articles R. 214-31-1 à R. 214-31-3 
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4.1.2 Clé de répartition3 

La clé de répartition (qui est pluriannuelle) correspond à un ensemble de critères de détermination qui 

guident le raisonnement pour répartir le volume global autorisé entre les préleveurs irrigants, duquel 

résulte le plan de répartition (annuel). 

Elle compoƌte des gƌaŶds pƌiŶĐipes et des Đƌitğƌes de dĠteƌŵiŶatioŶ plus pƌĠĐis Ƌue se fiǆe l’OUGC 
spécifiquement et qui relèvent de sa seule responsabilité. 

L’ĠƋuitĠ de tƌaiteŵeŶt eŶtƌe les irrigants historiques4 est eŶĐadƌĠe paƌ l’appliĐatioŶ de la ĐlĠ de 
répartitioŶ daŶs le ƌespeĐt de l’AUP dĠlivƌĠe paƌ le pƌĠfet. 

Toute nouvelle demande disposaŶt d’uŶ ouvƌage de pƌĠlğveŵeŶt lĠgaleŵeŶt autoƌisĠ est traitée par 

le ĐoŵitĠ  de l’OUGC seloŶ les ƌğgles de la ĐlĠ de ƌĠpaƌtitioŶ et le voluŵe dispoŶiďle. 

La pƌoĐĠduƌe d’adoption et de modification de la clé de répartition est la suivante : le comité propose 

une clé de répartition qui est adoptée en bureau de la Chambre d'Agriculture de l'OISE. 

 

4.2 Missions annuelles 

4.2.1 Plan de répartition annuel5 

Le plan de répartition annuel doit ġtƌe tƌaŶsŵis au pƌĠfet avaŶt la ĐaŵpagŶe d’iƌƌigatioŶ. Celui-ci 

dispose d’uŶ dĠlai de ϯ ŵois pouƌ l’hoŵologueƌ. C’est le pƌĠfet Ƌui doit offiĐielleŵeŶt sigŶifieƌ ĐhaƋue 
aŶŶĠe auǆ iƌƌigaŶts leuƌ voluŵe pƌĠlevaďle pouƌ l’aŶŶĠe. 

Chaque année, en amont de la ĐaŵpagŶe d’iƌƌigatioŶ, l’OUGC du ďassiŶ de l’AƌoŶde procède au 

recensement des besoins individuels d’eau à des fiŶs d’iƌƌigatioŶ agƌiĐole. Pour ce faire, 

 Il publie une annonce légale dans 2 journaux locaux, invitant les préleveurs irrigants à faire 

coŶŶaîtƌe leuƌs ďesoiŶs eŶ eau d’iƌƌigatioŶ pouƌ la ĐaŵpagŶe suivaŶte daŶs uŶ dĠlai de ϰ ŵois. 
 De plus, l’OUGC eŶvoie auǆ iƌƌigaŶts doŶt il a ĐoŶŶaissaŶĐe, par lettre recommandée avec 

accusé de réception, un formulaire de demande à lui renvoyer renseigné dans le délai indiqué. 

 UŶe ƌelaŶĐe uŶiƋue paƌ Đouƌƌiel est ƌĠalisĠe avaŶt l’ĠĐhĠaŶĐe. 

EŶ l’aďseŶĐe de ƌĠpoŶse daŶs les dĠlais, le voluŵe deŵaŶdĠ seƌa ĐoŶsidĠƌĠ Đoŵŵe Ŷul.  

L’OUGC iŶfoƌŵe les iƌƌigaŶts paƌ Đouƌƌieƌ postal du ďoŶ eŶƌegistƌeŵeŶt de leuƌ deŵaŶde. 

Le comité a pour mission de préparer les décisions soumises au vote en session Chambre d'Agriculture 

de l'OISE ou en bureau, notamment celles relatives au plan de répartition annuel. Ainsi il analyse les 

demandes de volume collectées au regard des règles de répartition et il établit le plan de répartition 

soumis au vote en bureau. 

Au ƌegaƌd de l’aƌtiĐle R. Ϯϭϰ-31-ϯ aliŶĠa Ϯ CE, l’OUGC doit fouƌŶiƌ à l’adŵiŶistƌatioŶ, eŶ vue de 
l’hoŵologatioŶ du plan de répartition, certaines informations : 

 des informations à caractère personnel, qui sont précisées explicitement par la réglementation 

(article R .214-45 alinéa 2) ; 

                                                           
3 Références : il Ŷ’eǆiste pas de ƌĠfĠƌeŶĐes ƌĠgleŵeŶtaiƌes dĠfiŶissaŶt pƌĠĐisĠŵeŶt la clé de répartition 
4 Un irrigant historique est un iƌƌigaŶt disposaŶt d’uŶ ouvƌage de pƌĠlğveŵeŶt d’eau pouƌ iƌƌigatioŶ lĠgaleŵeŶt autoƌisĠ à la 
date de dĠsigŶatioŶ de l’OUGC, le 10/08/17 
5 Références : CE article R211-112 CE alinéa 2 ; article R214-31-3 
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 des informations concernant les modalités des prélèvements envisagés pour chacun d'eux au 

cours de l'année et par point de prélèvement. 

Le calendrier de fonctionnement avec les délais de transmission des besoins annuels individuels, ainsi 

que les Ġtapes de validatioŶ et de ŵodifiĐatioŶ paƌ les diffĠƌeŶts oƌgaŶes de l’OUGC ;comité, bureau, 

session) sont les suivants. 

Etapes Délai légal Echéances 

OUGC : Avis d’appel à ďesoiŶs eŶ eau (n+1) 4 mois avant la date 

de fiŶ d’appel auǆ 
irrigants 

Juin n 

OUGC : Envoi des formulaires de déclaration des volumes 

prélevés 

 Septembre n 

Irrigants : Déclaration volumes prélevés (année n) et des 

besoins (année n+1) 

 Décembre n 

OUGC : Préparation du ďilaŶ de la ĐaŵpagŶe d’iƌƌigatioŶ et 
du plan de répartition année n+1 

 Décembre n 

Comité : Validation du ďilaŶ de la ĐaŵpagŶe d’iƌƌigatioŶ et 
du plan de répartition année n+1 

 Décembre n 

CA60 : Validation du PR en bureau / envoi au Préfet  Décembre n 

OUGC : Préparation du rapport annuel, du budget  Janvier n+1 

Comité : Validation du rapport annuel, du budget Avant le 31 janv. 31/01 n+1 

CA60 : Validation du rapport annuel en bureau  / envoi au 

Préfet 

Avant le 31 janv. 31/01 n+1 

Préfet : Homologation du plan de répartition6, et envoi pour 

information au Président de la CLE 

3 mois après 

réception en 

préfecture ; à défaut 

le PR est rejeté 

Avril n+1 

Préfet : Attribution des volumes prélevables (par arrêté)  Avril n+1 

Figure 2 : Calendrier prévisionnel de fonctionnement à titre indicatif 

 

4.2.2 Modifications intra-annuelles7 du plan de répartition 

EŶ Đouƌs d’aŶŶĠe, l’OUGC pourra prévoir une modulation du plan de répartition homologué, à volume 

constant, qui ne concerne pas le volume prélevable mais sa répartition entre les irrigants. 

;ŵodulatioŶ ŵaǆiŵuŵ de ϱ % du voluŵe pƌĠlevaďle pouƌ l’iƌƌigatioŶͿ. 
 

                                                           
6 Le PR est mis à disposition du public sur le site internet de la préfecture pendant 6 mois au moins 
7 Références : CE article R. 214-31-3 
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4.3 Avis de l’OUGC sur uŶ projet de ĐrĠatioŶ d’ouvrage de prĠlğveŵeŶt8 

CoŶfoƌŵĠŵeŶt au ϯ° de l’aƌtiĐle R Ϯϭϭ-ϭϭϮ CE, l’OUGC est ĐhaƌgĠ, daŶs le pĠƌiŵğtƌe pouƌ leƋuel il est 
désigné, de « donner son avis au préfet sur tout projet de création d'un ouvrage de prélèvement dans 

le périmètre ; en l'absence d'avis émis dans le délai d'un mois à compter de la date de sa saisine, 

l'organisme unique est réputé avoir donné un avis favorable ». 

Compte-teŶu de Đe dĠlai ƌestƌeiŶt, l’oƌgaŶisatioŶ suivaŶte est ŵise eŶ plaĐe : 

 Les agents en charge de l’OUGC pƌĠpaƌeŶt uŶe fiĐhe de sǇŶthğse ƌepƌeŶaŶt les ĠlĠŵeŶts 
principaux tels que : nom, localisation, profondeur, débit attendu, volume demandé, 

incidences potentielles sur la ressource, sur le milieu et sur les forages les plus proches. 

 Cette fiche de synthèse est envoyée par courriel aux membres du comité sous couvert de 

confidentialité pour que chacun donne son avis favorable / défavorable. 

 EŶ foŶĐtioŶ des ƌĠpoŶses, les ageŶts ƌĠdigeŶt l’avis et le souŵetteŶt à la sigŶatuƌe du pƌĠsideŶt 
du comité, qui est ensuite envoyé à la DDT60. 

4.4 Rapport annuel9 

L’OUGC a connaissance chaque année des volumes individuels prélevés via la déclaration par les 

pƌĠleveuƌs iƌƌigaŶts afiŶ d’Ġtaďliƌ soŶ ƌappoƌt aŶŶuel. L’OUGC Ŷ’a pas uŶ ƌôle de poliĐe de l’eau, leƋuel 
relève des ĐoŵpĠteŶĐes des seƌviĐes de l’Etat.  

L’OUGC se doit de « transmettre au préfet avant le 31 janvier un rapport annuel en deux exemplaires, 

permettant une comparaison entre l'année écoulée et l'année qui la précédait ».  

L’OUGC tieŶt à dispositioŶ du pƌéfet toutes les pièces justificatives du rapport annuel. Le préfet est 

ƋuaŶt à lui ĐhaƌgĠ de tƌaŶsŵettƌe à l’AgeŶĐe de l’eau uŶ eǆeŵplaiƌe de Đe ƌappoƌt. 

Le rapport présente a minima : 

 « Les délibérations de l'organisme unique10 de l'année écoulée ; 

 Le règlement intérieur de l'organisme unique ou ses modifications intervenues au cours de 

l'année ; 

 Un comparatif pour chaque irrigant entre les besoins de prélèvements exprimés, le volume 

alloué et le volume prélevé à chaque point de prélèvement ; 

 L'examen des contestations formées contre les décisions de l'organisme unique ; 

 Les incidents rencontrés ayant pu porter atteinte à la ressource en eau et les mesures mises en 

œuvre pour y reŵédier ». 

 

La ŵissioŶ de l’OUGC est de ĐolleĐteƌ les iŶfoƌŵatioŶs ŶĠĐessaiƌes à transmettre au préfet (R.214-31-

3 CE et R. 211-ϭϭϮ CEͿ. L’OUGC Ŷ’est doŶĐ ƌespoŶsaďle Ƌue du tƌaŶsfeƌt des doŶŶĠes Ƌu’il a pu ĐolleĐteƌ 
et il Ŷ’est pas ƌespoŶsaďle de la ŶoŶ tƌaŶsŵissioŶ des doŶŶĠes iŶdividuelles d’uŶ iƌƌigaŶt.   

  

                                                           
8 Références : CE article R 211-112 alinéa 3 
9 Références : CE article R 211-112 alinéa 4 
10 Les « délibérations de l’organisŵe uniƋue » font référence aux décisions pƌises paƌ l’oƌgaŶe dĠĐisioŶŶel, sessioŶ ou ďuƌeau 
de Chambre. Les décisions du comité ne sont donc pas un élément du rapport annuel. 
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5 Financement11 : InveŶtaire de l’eŶseŵďle des reĐettes et dĠpeŶses 
susĐeptiďles de ĐoŶĐerŶer l’OUGC 

UŶ ďudget aŶalǇtiƋue spĠĐifiƋue à l’OUGC est mise en place. Le tableau ci-après est un inventaire non-

eǆhaustif de l’eŶseŵďle des ƌeĐettes et dĠpeŶses Ƌui poteŶtielleŵeŶt concerneront l’OUGC. 

Recettes Dépenses 

Participation fiŶaŶĐiğƌe à l’OUGC des préleveurs 

irrigants, conformément aux articles R. 211-117-

ϭ et suivaŶts du Code de l’eŶviƌoŶŶeŵeŶt, seloŶ 
la forme définie par délibération dans le respect 

du présent règlement intérieur 

SuďveŶtioŶs ;AgeŶĐe de l’eau ou autƌesͿ 

Contributions exceptionnelles des préleveurs 

irrigants (avance remboursable) 

CoŶtƌiďutioŶs voloŶtaiƌes d’oƌgaŶisŵes tieƌs 

Emprunts 

Recettes exceptionnelles (dons, legs) 

Frais de fonctionnement (ressources humaines, 

matériels, charges locatives, frais généraux, 

assuƌaŶĐes, …Ϳ 

Frais d’Ġtudes liĠs à la ŵise eŶ plaĐe de l’OUGC 

DĠpeŶses d’iŶvestisseŵeŶt ;ĠƋuipeŵeŶt, 
ŵatĠƌiels, outil iŶfoƌŵatiƋue de gestioŶ, …Ϳ 

AĐĐoŵplisseŵeŶt des ŵissioŶs de l’OUGC 

6 Droits et devoirs du préleveur irrigant vis-à-vis de l’OUGC 

6.1 Devoirs du préleveur irrigant  

6.1.1 Appel à manifestation initiale et plan de répartition annuel 

Les pƌĠleveuƌs iƌƌigaŶts doiveŶt faiƌe ĐoŶŶaîtƌe leuƌs ďesoiŶs eŶ pƌĠlğveŵeŶt d’eau aupƌğs de l’OUGC 
à la date fixée par celui-Đi pouƌ l’ĠtaďlisseŵeŶt du pƌojet de plaŶ de ƌĠpaƌtitioŶ initial pour la demande 

d’AUP, puis chaque année. 

6.1.2 RedevaŶĐe à l’OUGC 

Dğs l’iŶstaŶt Ƌu’uŶ pƌĠleveuƌ iƌƌigaŶt dispose d’uŶ ouvƌage de pƌĠlğveŵeŶt situĠ daŶs le pĠƌiŵğtƌe de 
ĐoŵpĠteŶĐe de l’OUGC, il est de fait souŵis auǆ ŵissioŶs de l’OUGC. Si l’OUGC dĠĐide de faire appel à 

uŶe ƌedevaŶĐe aupƌğs des pƌĠleveuƌs iƌƌigaŶts, Đes deƌŶieƌs se veƌƌoŶt daŶs l’oďligatioŶ de ĐoŶtƌiďueƌ. 
Cette ƌedevaŶĐe s’appliƋue à tous les préleveurs irrigants inclus dans le plan de répartition. 

6.1.3 Justificatif des consommations 

Chaque préleveuƌ iƌƌigaŶt doit tƌaŶsŵettƌe les doŶŶĠes de ses pƌĠlğveŵeŶts eŶ eau à l’OUGC 
ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt à l’aƌtiĐle « 4.4 Rapport annuel » du présent règlement intérieur. 

6.1.4 Changement de situation, ĐessatioŶ d’activité 

ChaƋue pƌĠleveuƌ iƌƌigaŶt doit sigŶaleƌ à l’OUGC tout ĐhaŶgeŵeŶt de situatioŶ tel Ƌue de Ŷoŵ de 
soĐiĠtĠ, d’adƌesse, etĐ. 

 

                                                           
11 Références : CE articles R211-117-1 à 3 
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6.2 Droits du préleveur irrigant  

6.2.1 Droit d’aĐĐğs aux doĐuŵeŶts 

Tout préleveur irrigant peut demander à consulter les documents relatifs à sa situation personnelle 

utilisĠs daŶs le Đadƌe des ŵissioŶs de l’OUGC. Il peut ĠgaleŵeŶt ĐoŶsulteƌ les dĠliďĠƌatioŶs de l’OUGC 
relatives à ses missions. 

6.2.2 Droit à la protection des données personnelles 

Conformément à la loi n°78-17 du 6 janvier 1978 ƌelative à l’IŶfoƌŵatiƋue, auǆ FiĐhieƌs et auǆ LiďeƌtĠs, 
les ƌessoƌtissaŶts de l’OUGC disposeŶt à tout ŵoŵeŶt d’uŶ dƌoit d’aĐĐğs et de ƌeĐtifiĐatioŶ des 
doŶŶĠes à ĐaƌaĐtğƌe peƌsoŶŶel les ĐoŶĐeƌŶaŶt et faisaŶt l’oďjet de tƌaiteŵeŶts sous la ƌespoŶsaďilitĠ 
de l’OUGC. 

6.2.3 Droit de manifester toute contestation et de consulter les contestations 

Tout pƌĠleveuƌ iƌƌigaŶt peut ŵaŶifesteƌ uŶe ĐoŶtestatioŶ ƌelative auǆ dĠĐisioŶs pƌises paƌ l’OUGC seloŶ 
les conditions suivantes : manifestation de la contestation uniquement par courrier recommandé avec 

aĐĐusĠ de ƌĠĐeptioŶ adƌessĠ au siğge de l’OUGC. Tout ƌessoƌtissaŶt de l’OUGC peut ĠgaleŵeŶt 
consulter les contestations. 

7 Gestion des litiges 
Les contestations figurent dans le rapport annuel transmis au préfet qui en prend connaissance mais 

Ƌui Ŷ’iŶteƌvieŶt pas daŶs la gestioŶ de Đelles-Đi. Le ĐoŵitĠ de l’OUGC se ƌĠuŶiƌa pouƌ eǆaŵiŶeƌ les 
litiges. Il pourra recevoir le préleveur irrigant à sa demande sur les motifs de sa contestation, et pourra 

recevoir toute personne pouvant appoƌteƌ uŶe eǆpeƌtise suƌ le litige. A dĠfaut d’aĐĐoƌd, les paƌties 
pourront saisir le tribunal compétent. 
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ClĠ de rĠpartitioŶ 

Les rğgles 
 

1 Préambule 
La ressource correspond à la nappe de la craie du ďassiŶ veƌsaŶt de l’AƌoŶde dans la Zone de 

Répartition des Eaux1, pour la quantité ŵeŶtioŶŶĠe daŶs l’autorisation unique de prélèvement 

pluriannuelle de l’OUGC (ci-après dénommée AEP). 

L’OƌgaŶisŵe UŶiƋue de GestioŶ ColleĐtive du ďassiŶ de l’AƌoŶde du ďassiŶ de l’AƌoŶde gèrera la 

répartition de la ressource entre les forages légalement autoƌisĠs, loƌsƋu’uŶe autoƌisatioŶ de 
prélèvement lui aura été délivrée. 

La clé de répartition (qui est pluriannuelle) correspond à un ensemble de critères de détermination qui 

guident le raisonnement pour répartir le volume autorisé pouƌ l’OUGC entre les préleveurs irrigants, 

duquel résulte le plan de répartition (annuel). 

Elle Đoŵpoƌte des gƌaŶds pƌiŶĐipes et des Đƌitğƌes de dĠteƌŵiŶatioŶ plus pƌĠĐis Ƌue se fiǆe l’OUGC 
spécifiquement et qui relèvent de sa seule responsabilité. 

Les règles de l’OUGC pouƌ le partage de la ressource en eau sont issues d’uŶ tƌavail de ĐoŶĐeƌtatioŶ 
dans plusieurs instances : le comité de l’OUGC du ďassiŶ de l’AƌoŶde ;Đi-après dénommé comité) : 

l’assoĐiatioŶ des iƌƌigaŶts du ďassiŶ de l’AƌoŶde (ci-après dénommée l’assoĐiatioŶ), le bureau de la 

Chambre d'Agriculture de l'OISE. 

L’OUGC se laisse la possiďilitĠ de dĠfiŶiƌ ultĠƌieuƌeŵeŶt des ƌğgles spĠĐifiƋues seloŶ les 
problématiques rencontrées, sans toutefois être en contradiction avec les principes généraux. 

L’ĠƋuitĠ de tƌaiteŵeŶt eŶtre les préleveurs iƌƌigaŶts est eŶĐadƌĠe paƌ l’appliĐatioŶ de la ĐlĠ de 
répartition dans le ƌespeĐt de l’AEP délivrée par le préfet. 

Toute Ŷouvelle deŵaŶde disposaŶt d’uŶ ouvƌage de pƌĠlğveŵeŶt lĠgaleŵeŶt autoƌisĠ est tƌaitĠe paƌ 
le ĐoŵitĠ  de l’OUGC selon les règles de la clé de répartition et le volume disponible. 

 

2 Calendrier prévisionnel de mise en oeuvre 
L’oďjeĐtif de VMPO à atteiŶdƌe eŶ ϮϬϮϭ, soit ϱ,7 M ŵ3 tous usagers confondus, est atteint depuis 

2012. 

                                                           
1 ZRE mentionnée dans l’arrêté n°2009-1028 du préfet coordonnateur de bassin Seine-Normandie 
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3 Principes généraux de répartition 
Le système doit concilier le développement individuel des exploitations et le plafond du volume 

autoƌisĠ pouƌ l’OUGC. 

Le sǇstğŵe doit ƌĠpoŶdƌe au ďesoiŶ de pƌogƌessivitĠ daŶs l’ĠvolutioŶ des ĠƋuiliďƌes eŶtƌe les 
exploitations du bassin. 

Le système doit être vertueux. Plusieurs dispositions vont dans ce sens : la redevance OUGC calculée 

sur le volume autorisé / exploitation ; le coût de la ressource alternative à venir. 

La règle établit le fonctionnement général du système de répartition, mais laisse la possibilité de 

travailler au cas par cas. 

3.1 Le plan annuel de répartition 

Le plaŶ aŶŶuel de ƌĠpaƌtitioŶ doit ġtƌe doit tƌaŶsŵis au pƌĠfet avaŶt la ĐaŵpagŶe d’iƌƌigatioŶ. Celui-ci 

dispose d’uŶ dĠlai de ϯ ŵois pouƌ l’hoŵologueƌ. L'homologation du plan par le préfet intervient dans 

les trois mois de sa réception en préfecture. A défaut, le plan est rejeté.  Le préfet fait connaître à 

ĐhaƋue iƌƌigaŶt le voluŵe d’eau Ƌu’il peut pƌĠlever en application du plan de répartition et lui indique 

les ŵodalitĠs de pƌĠlğveŵeŶt à ƌespeĐteƌ, ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt à l’aƌtiĐle R.Ϯϭϰ-31-3 du code de 

l’eŶviƌoŶŶeŵeŶt. 

3.1.1 Appel à besoins 

L’appel à ďesoiŶs seƌa ĐoŶfoƌŵe à l’aƌtiĐle R.Ϯϭϰ-31-ϭ du Đode de l’eŶviƌoŶŶeŵeŶt. Dğs loƌs Ƌue l’OUGC 
est institué en application de l'article R. 211-113, il invite les irrigants dans le périmètre où il est désigné 

à lui faire connaître, avant une date qu'il détermine, leurs besoins de prélèvement d'eau pour 

l'irrigation. Un avis à Đet effet est iŶsĠƌĠ, paƌ les soiŶs de l’OUGC et à ses fƌais, daŶs deuǆ jouƌŶauǆ 
locaux ou régionaux au moins quatre mois avant ladite date. 

Les « préleveurs irrigants » ;peƌsoŶŶes phǇsiƋues ou ŵoƌalesͿ disposaŶt d’uŶ ou plusieuƌs ouvƌages de 
prélèvement situĠs daŶs le pĠƌiŵğtƌe de ĐoŵpĠteŶĐe de l’OUGC du ďassiŶ de l’AƌoŶde, destiŶĠs à uŶ 
usage d’iƌƌigatioŶ agƌiĐole supĠƌieuƌ à ϭϬϬϬ ŵ3/aŶ, soŶt ĐoŶĐeƌŶĠs paƌ l’OUGC. Paƌ ĐoŶsĠƋueŶt ils 
doivent faire leur demande de prélèvement auprès de celui-ci. 

En cas de ŶoŶ tƌaŶsŵissioŶ du foƌŵulaiƌe de deŵaŶde de voluŵe daŶs les dĠlais fiǆĠs, l’OUGC Ŷe 
saurait être tenu pour respoŶsaďle de la ŶoŶ attƌiďutioŶ d’uŶ volume iŶdividuel. L’aƌƌġtĠ pƌĠfeĐtoƌal 
du plan de répartition fera grief. 

2019

•Part du VMPO pour l'irrigation = 2 481 618 m3  en 2019, 2020

•Plan initial de répartition présenté dans la demande d'AEP

2020
•1ère application des règles de la clé de répartition

2021

•Part du VMPO pour l'irrigation réduite à 2 263 235 m3

•Ajustement des règles de la clé de répartition
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Les modalités pratiques de réalisatioŶ de l’appel à ďesoiŶ soŶt pƌĠseŶtĠes daŶs le RğgleŵeŶt 
Intérieur.2 

Les deŵaŶdes de voluŵe ĐolleĐtĠes soŶt aŶalǇsĠes au ƌegaƌd des ƌğgles de ƌĠpaƌtitioŶ de l’OUGC. 

3.1.2 ProĐĠdure d’attriďutioŶ des voluŵes 

La pƌoĐĠduƌe d’attƌiďutioŶ des voluŵes s’appuie suƌ les cultures et leurs surfaces déclarées par les 

irrigants d’uŶe paƌt, suƌ les voluŵes ĐalĐulĠs seloŶ la ĐlĠ de ƌĠpaƌtitioŶ d’autƌe paƌt. Ces ƌğgles de ĐalĐul 
sont décrites ci-après. 

L’ĠƋuitĠ de tƌaiteŵeŶt eŶtƌe préleveurs iƌƌigaŶts est eŶĐadƌĠe paƌ l’application de la clé de répartition 

daŶs le ƌespeĐt de l’AEP aƌƌġtĠe paƌ le pƌĠfet. Paƌ ĐoŶsĠƋueŶt il s’agit de gaƌaŶtiƌ Ƌue la soŵŵe des 
quotas individuels est au plus Ġgale au voluŵe autoƌisĠ pouƌ l’OUGC. 

Si Đe Ŷ’est pas le Đas, uŶe ƌĠduĐtioŶ de tous les quotas individuels est appliquée afin de respecter la 

réglementation. 

3.1.3 Clé de répartition : règles de calcul 

La ĐlĠ de ƌĠpaƌtitioŶ seƌt à ĐalĐuleƌ le Ƌuota pouƌ l’aŶŶĠe ĐoŶsidĠƌĠe. Le pƌiŶĐipe gĠŶĠƌal ƌeteŶu est 
que la gestion volumétrique est faite au niveau de chaque exploitation. 

1) Saisie des demandes 

Les préleveurs iƌƌigaŶts doŶŶeŶt à l’OUGC la fiĐhe « Récapitulatif des assolements, Dossier PAC », de 

la campagne n-1, et le volume demandé pour les cultures à irriguer situées dans le périmètre de 

compĠteŶĐe de l’OUGC. 

2) Calcul des volumes 

UŶ voluŵe d’eau ŵaǆiŵuŵ eŶ ŵ3/ha est affecté à chaque culture bénéficiaire. Ces cultures sont 

réparties en 3 catégories paƌ l’appliĐatioŶ d’uŶ ĐoeffiĐieŶt de pƌioƌitĠ daŶs le Đadƌe d’uŶ voluŵe 
contraint. Le tableau des voluŵes d’eau pouƌ les Đultuƌes eŶ ŵ3/ha avec les 3 catégories est présenté 

en annexe. 

3) Abattement pour le respect du plafond OUGC autorisé 

Un pouƌĐeŶtage d’aďatteŵeŶt, ĐalĐulĠ au pƌĠalaďle à l’ĠĐhelle du périmètre de l’OUGC, est appliqué à 

chaque volume unitaire calculé par culture, pour chaque exploitation. 

4) Volume borné 

Le voluŵe aiŶsi ĐalĐulĠ aveĐ l’assoleŵeŶt ƌaďattu, est ďoƌŶĠ eŶ ĐoŶsidĠƌaŶt le volume individuel 

attribué dans le plan initial de répartition, appelé quota de base : 

- Dans le cas où le volume calculé est inférieur ou égal à 90 % du quota de base, le volume 

borné est 90 % du quota de base ; 

- Dans le cas où le volume calculé est compris entre 90 et 110 % du quota de base, le volume 

borné est le volume calculé ; 

- Dans le cas où le volume calculé est strictement supérieur à 110 % du quota de base, le 

volume borné est 110 % du quota de base. 

                                                           
2 RI validé en bureau le 14/05/18, page 4 
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Si toutefois après cette prise en compte des quotas de base, la somme des volumes bornés est 

supĠƌieuƌe au voluŵe autoƌisĠ pouƌ l’OUGC, uŶ ajustement par règle de trois est appliqué sur 

l’eŶseŵďle des voluŵes individuels. 

3.2 NotioŶ d’autorisatioŶ initiale 

Le volume attribué dans le plan initial de répartition de la deŵaŶde d’AEP est le critère à partir duquel 

sont appliqués les autres critères. Le volume individuel attribué dans le plan initial de répartition est 

appelé quota de base. Il est évolutif annuellement à la hausse ou à la baisse avec un % maximal de 

variation, pouƌ ƌĠpoŶdƌe au ďesoiŶ d’adaptatioŶ liĠ à l’ĠvolutioŶ de l’eǆploitatioŶ. Le volume de 

prélèvement autorisé en année n devient le quota de base en année n+1. 

3.3 RĠduĐtioŶ progressive du voluŵe autorisĠ de l’OUGC 

La ƌĠduĐtioŶ est ƌĠpeƌĐutĠe iŶdividuelleŵeŶt au pƌoƌata de l’alloĐatioŶ iŶdividuelle iŶitiale, Đ’est-à-dire 

du plan initial de répartition de l’AEP. 

3.4 CessioŶ d’uŶe exploitatioŶ agriĐole, tout ou partie 

EŶ Đas de ĐessioŶ totale ou paƌtielle d’uŶe eǆploitatioŶ agƌiĐole, le voluŵe ĐoƌƌespoŶdaŶt liďƌeŵeŶt 
défini par le cédant sera attribué de plein droit au repreneur, sous rĠseƌve d’uŶ assoleŵeŶt le justifiaŶt. 

EŶ Đas de ĐoŵďleŵeŶt du foƌage, le pĠtitioŶŶaiƌe devƌa, ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt à l'aƌtiĐle ϭϯ de l’aƌƌġte du 
11/09/2003, rendre compte au préfet de ce comblement, dans les deux mois qui suivant la fin des 

travaux. 

3.5 Regroupement d’exploitatioŶs agriĐoles, travail ou assolement en commun 

EŶ Đas de ƌegƌoupeŵeŶt d’eǆploitatioŶs agƌiĐoles, foƌŵel ou iŶfoƌŵel, les voluŵes des points de 

prélèvement de ĐhaƋue eǆploitatioŶ pouƌƌoŶt ġtƌe paƌtagĠs à l’iŶitiative de ĐhaƋue ŵeŵďƌe du 
regroupement. 

1) Une seule des 2 exploitations est en ZRE 

UtilisatioŶ de la dĠĐlaƌatioŶ PAC de l’eǆploitatioŶ Ƌui possğde l’ouvƌage daŶs la )RE, ou ĠtaďlisseŵeŶt 
d’uŶ ĐoŶtƌat de ŵise à dispositioŶ de parcelles. 

2) Les 2 irrigants sont en ZRE 

Mutualisation du volume en utilisant la déclaration PAC des 2 exploitations. 

3.6 Dépassement du prélèvement autorisé 

Si l’eǆploitaŶt dĠĐlaƌe uŶ dĠpasseŵeŶt de pƌĠlğveŵeŶt suƌ soŶ voluŵe autoƌisĠ, aloƌs son volume 

attƌiďuĠ l’aŶŶĠe suivaŶte seƌa ƌĠduit d’autaŶt. 

3.7 Déclaration annuelle à l’OUGC du voluŵe prĠlevĠ 

Si le pƌĠleveuƌ Ŷe dĠĐlaƌe pas ses voluŵes pƌĠlevĠs daŶs le dĠlai iŵpaƌti, aloƌs sa deŵaŶde pouƌ l’aŶŶĠe 
suivante Ŷ’est pas prise en compte. 

3.8 Avis de l’OUGC sur uŶ projet de ĐrĠatioŶ d’ouvrage de prĠlğveŵeŶt d’eau pour 
irriguer 

Une étude technique, ĐoŶfoƌŵe à Đe Ƌui est fouƌŶi daŶs le Đadƌe d’uŶ dossieƌ Loi suƌ l’eau, doit être 

pƌĠseŶtĠe à l’OUGC pouƌ justifieƌ du voluŵe deŵaŶdĠ. L’OUGC se ƌĠseƌve le dƌoit de deŵaŶdeƌ des 
renseignements complémentaires. 
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3.9 Nouvelles demandes 

La règle gĠŶĠƌale de ƌĠpaƌtitioŶ s’appliƋue. EŶ Đas d’iŶsuffisaŶĐe de voluŵe, les Ŷouvelles deŵaŶdes 
sont satisfaites par : 

1) Les volumes issus de ressources alternatives. 

2) Tous volumes supplémentaires pouvant être mobilisés 

3) Les nouvelles demandes sont traitées selon uŶ oƌdƌe de pƌioƌitĠ Ƌui est l’oƌdƌe histoƌiƋue de 
la date de la demande initiale. 

3.10 Nouveau forage à voluŵe ĐoŶstaŶt pour l’irrigaŶt 

Le volume total dont bénéficie une exploitation irrigant peut être prélevé sur un ou plusieurs points 

de prélèvement. 

4 Annexe 

Taďleau des voluŵes d’eau ;ŵ3/ha) et des coefficients de priorité définis par culture : 

 

 

 

 

Cultures V eau 

m3/ha 

Catégorie : 

coef de 

priorité 

dans le 

cadre d'un 

volume 

contraint 

Betterave 300 0,05 

Betterave potagère 800 1 

Carottes 2000 1 

Céleri 500 1 

Choux 500 1 

Echalotte 1800 1 

Epinard 1200 1 

Haricot 1300 1 

Haricot 2 1300 1 

Lin 200 0,05 

Maïs 500 0,05 

Maïs 2 500 0,05 

Maraîchage 2000 1 

Oignon 1800 1 

Pdt conso 1800 1 

Pdt FCF 1600 1 

Pdt fécule 1000 1 

Pdt industrie 2000 1 

Pdt plant 1000 1 

Pois de conserve 500 0,1 

Verger 2200 1 


